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— A régi Pest. — 
lita Várad! Antal.

A írni Krisztinaváros hajdanta hosszú, 
kígyósán hajladozó termővölgy volt, mintha 
egy a Zugliget és Hűvösvölgy felől lezugó 
folyam üresen maradt ágya volna. Nevét a 
későbben itt épült városrész Krisztinától, 
Mária Terézia leányától vette, a ki Albert 
Kázmór szász-tescheni herczeg és királyi hely­
tartó felesége volt. Az ekkor még a fejlődés 
legkezdetén levő városrész 1766 április 8-ika 
körül kapta a nevét. 8 ez a név a budai tanács- 
ülési jegyzőkönyvekben csak öt év múlva, 
1711-ben van feljegyezve legelőször.

Hajdanta e területnek »Stuhlweissen- 
bürger Thal« vagy ítied (dűlő) volt a neve s a 
Gellérthegy lábától a Palota-hegy nyugati ol­
dalán elvonuló völgy egy valamikor ott épült 
»Kispesth« nevű faluhoz tartozott, mely a török 
hódoltság alatt elpusztult.

Síikor 1686-ban kiűzték a törököt Budáról, 
a  bátorságosabb idők beálltával visszatérő 
polgárság nemcsak a várat és a várhegyet né­
pesítette be, hanem tanyát ütött a Kispesti 
völgyben is és annak egv részét, a keletre néző, 
ma Naphegynek nevezett domboldalt fog­
lalta el és szőlőkkel ültette be.

Nemsokára hangos lett a vidék a szőlő - 
munkások zajától, énekétől s a tanácsi feljegy­
zések szerint, 1690 október 7-én zajlott le az 
üisó szüret.

A völgy mélyén szántóföldek és kertek 
«üdültek, s mig a Naphegy oldala a települőké 
volt. a szemközti hegylejtő részint parlagon

hevert, részint legelőnek volt fentartva s ti 
város tulajdona, melyet az északról jövő vad­
vizek levezetésére szolgált, széles nyárfa sze­
gélyezte árok hasit ketté : a »Teufelsgraben«.

A völgynek északi nyilasa az állam tu­
lajdona. A mai Karácsonyi-palota helyén ka­
tonatemető vám, azontúl a széles síkká elterült 
völgy egyik fele gyakorlótér, a másik a fa­
raktár.

Az »Ördögárkon« a mai krisztinavárosi 
templommal szemben, illetve valamelyest föl­
felé, széles fahíd van, mely egy Buda 1849-iki 
ostromát ábrázoló kőrajzon még látható.

A XVIII. század utolsó évtizedében már 
nem temetnek a katonai temetőbe, hanem a 
helyett a déli vasút pályaudvara helyén egy 
polgári temető keletkezik : a Krisztinaváros 
temetője.

1759-ben még nagyon szórványosan áll­
tak völgyhosszat a házikók, 1770-ben már 
egy kis házsor húzódik a mai Horváth-kert 
oldalán.

1772-ben már a túlsó oldalon, a városi 
területen is épülnek házak, s 1773 január 18-án 
a tanácsülés jegyzőkönyvében megszabva ta­
láljuk az elfoglalt telkek becsárát, négyszög­
ölenként 9—18 krajezárhan, a telkek használ­
hat ős ága szerint.

Az ujonan épített hazak három évig adó­
mentesek. Szükség is volt erre a csalogató in­
tézkedésre, mert a »Status et numerus perso­
nalis parochiae Búdénsis« szerint 1771-ben csz- 
szesen 121 lélek lakja a völgyet, 1772-ben már 
167 a lélekszám, s az olcsó telekárak és adó- 
mentesség folytán a lakosság 1821-ig 2243 lé­
lekre szaporodik.

A, völgy lakóinak kis kápolnája a mai

krisztinavárosi templom előtt futó utczarészen 
állott, egy istenfélő kéményseprőmester jó­
voltából, a ki vándorlása éveiben megfordult 
napsugaras Itáliában s onnét fogadásból a 
hátán hozott el egy csodatevő Madonna-képet, 
mely ma is főkincse a templomnak, habár már 
az ötödik helyen áll, mióta donátora : Franzin 
Péter kéményseprő kis kápolnát emelt a kép 
tiszteletére, melynek főoltárán az olaszországi 
Madonna ragyogott.

A kegykép elé özönlő hivőknek nemsokára 
szűk lett a kis kápolna. Nagyobbat kellett 
építeni.

1 Ssent Flórián napján, a kéményseprők 
védőszentjének ünnepén még a nagyobbacska 
templom is szűknek bizonyult s százan meg 
százan szorultak ki a gyepre, szabad ég alatt 
hallgatva az ünnepi prédikácziot.

Mikor 1723-ban a déli szél által óriásivá 
növesztett budai tűzvész elérte a puskaporos 
tornyot s annak több száz mázsánvi tartalma 
eget-földet rázó dördüléssel a levegőbe repült i  
a földrengésszerű ráz kódtatásra nemcsak a 
Vár összes ablakai törtek össze, hanem a vár-' 
fal egy része is leomlott, rengeteg kőbombák; 
repültek át a pesti oldalra s a krisztina városi; 
kis templom is félig bedült. i

1795-ben uj templom épült, a Szüzanya- 
tiszteletére s búcsúja a Havi boldogasszony 
ünnepén, augusztus 5-én tartatott.

Az ős-kápolna építője, Franzin Péter azt 
kérte testamentumában, hogy feleségestül a. 
kápolna előcsarnokába temessék el. Ez meg is, 
történt s az istenfélő kéményseprő évtizede-, 
ken át a fölötte zengő orgonabugás melódiái; 
mellett aludta örök álmait, mígnem az uj, 
templom nehány öllel hátrább éjpülvén* ®ze~j



gény Franzin és felesége ma az utczán aluszszák 
sin álmokat, melynek őre egy a kegyelet ál­
ltai egészen közelében emelt Mária-szobor.

Ennek története a következő :
A régi világban többnyire »pestis <t-nek ne­

vezett járvány mind gyakrabban látogatta meg 
Pestet és Budát s ilyenkor a hivók rendesen 
Icegyelefces szobrok felállítása által igyekeztek 
¡az ég haragját megengesztelni.

Ilyen alkalmaknak köszönhetik eredetű­
iket az újlaki s a várbeli S entliáromság-szob- 
Tok, valamint az óbudai Flórián-tér szobor- 
csoportozat-ának egy része. Az előbbi kettő a 
polgárság, az utóbbi a Zichy grófok örökösei- 
snek, öbuda föidesurainak bőkezűségéből.

A krisztinavárosi templom mellett álló 
LImmaculata-szobor, a mely »Sine labe, con- 
»cepta O. P. N. 1855 május 6.« felírással ékes, 
eredetileg egy budai üvegesmestemek, Janisch 
'Mátyásnak köszöni létrejöttét.

A hívók már régóta óhajtottak templomuk 
mellé egy Mária-szobrot, s már a XVTÍI. szá­
zad első évtizedeiben, az úgynevezett »pestis- 
szobrok« felállításakor volt szó egy ilyen votiv- 
szoborról, de a jámbor óhajtás csak a XVII. 
század végén élt és a XVIII. században meg­
halt üvegesmester — Janisch Mátyás — 
jnunificzeneziájából öltött testet.

A szobor 6.20 négyzetméter területen áll, 
3.85 méter magas, 0.30 méter mély, oszlopa 
2.50 méter magas, tetején kígyó által körül­
ölelt földgolyó, melyen a kezeit összekulcsoló,
1.65 méter magas Madonna áll. A szobor kohol 
•van faragva s 1702-ben eredetileg a nyugat 
relé fekvő katolikus temető közelében állít­
tatott fel.

Később azonban a déli vasút végpontja 
¡8 az Ördögárok között, a Kékgolyó-ut ez a s a

Szegényliáz-utcza keresztezésénél állíttatott fel, 
a melyet hajdan K r is z tin a - té r n e k  neveztek.

Ott állt vagy százötven esztendeig a 
Deutsch S. Beer-féle malátagyár előtt, mígnem 
az Ördögárok kiöntései eliszapolták s alapját 
meglazították, úgy hogy roskadni kezdett. 
Eiért 1855-ben restaurálták és május 6-án új­
ból felszentelték.

Itt azonban az egyre növekvő forgalom 
s a déli vasút pályaudvarának tervbe vett ki- 
terjesztése megint megbolygatták s a krisztina­
városi hívők kérésére, lebontották s 1858-ban 
deczember 8-án átvitték a krisztinavárosi 
templom melletti kis térre, a hol ma, talapza­
tával jóeskán a földbe sülyedve, őrzi Franzin 
Péter és felesége síri álmait.

Fs a hol hajdan békés budaiak pihenték 
ki a sző!ókapálás fáradalmait a hegyoldali 
csendes temetőben : ott ma mennydörgő robajjal 
rohannak el a déli vasút mozdonyai, csönget­
nek a villamos érez harang ok s a mindennapi 
élet vásári lármája elnyeli a krisztinavárosi 
templom harangjának messze csengő, messze 
siró szavát s az édes arczu kőmadonna mintha 
szentelt kezeit összecsapva fohászkodnék :

— Óh, hová jutottam, óh, hová jutottam?
S míg a kis templomban búg az orgona

s fő-oltárán, mely előtt valamikor Széchenyi 
István gróf esküdött örök hűséget a csodaszép 
Seiiem Crescencia grófnőnek, nyugodt méltó­
sággal néz le a mosolygó Madonna, — a Franzin 
Péter Madonnája : maga a donátor, Petrus 
Franzin, a kéményseprő, ott alszik a villanyos- 
vasút-dörgette kövezet alatt, kegyes élete 
párjával, nem hajt a dörgésre, vásári lármára, 
fölötte zengő kofa-veszekedésre, hanem bol­
dog mosolylyal álmodik tovább s azt mondja 
magában :

— Báncin is én. bánom is én?

MfiíiliCS'-SÖW S'SííftOKíSiCSt»
Basel, augusztus 3. ( S a já t  tu d ó s ító n k  tá v ­

ir a ta .)  A  H a v a s -ü g y n ö k sé g  egy lo n d o n i jelen­
tése szerint Henderson miniszter benyújtotta 
lemondását.

Mmersha öélsehatii^Eelale.
Bern, augusztus 3. ( S a já t  tu d ó s itó n k  tá v ­

ir a ta .)  Mint az Exshange-Bureau W a sh in p Io n ­
b ó l jelenti, politikai körökben hire jár, hogy 
a washingtoni kormány és az entente között 
megállapodás jött létre a békefeltételekről. 
Amerika elhatározta, hogy N é m e to r s z á g  le ve -  
ve té se  e lő t t  nem bocsátkozik a hadiczélok meg­
vitatásába.

A Magyar Szent Korona Országainak Béko- 
egyesülete a negyedik háborús esztendő kezde­
tén a következő felhívást bocsátotta ki propa­
ganda ózdijából:

Már károm esztendeje, kogy Európa lángba bon.lt j 
és minél tovább tart e világégés, annál szorosabb köteles- 
sége minden kulturembérnek arra törekednie, hogy a ro I 
mokból konszolidált, a népek kölcsönös megértéséből fa­
kadó szövetség, a müveit népek szövetsége alakuljon ki, 
a melynek az a föczélja, hogy a jövőt hasonló csapások­
tól mentesítse. E czélból alakult meg Hágában 1015  
áprilisában nemzetközi alapon a tartós béke központi 
szervezete, a mely működését a következő kilenc® pro- 
grammpont körül fejti ki :

1. Semmiféle annexió vagy területé truházáa ne tör­
ténjék az ottlakó nép érdeke és óhajtása ellenére s annak 
hozzájárulása, a hol lehetséges, népszavazás vagy más 
utón fejeződjék ki.

2. Az államok biztosítsák a területükön élő nem­
zetiségeknek a jogegyenlőséget, vallásszabadságot és 
nyelvük szabad használatát.

J. Állapodjanak meg az államok abban, hogy 
gyarmataikon, protektorátusaikban éa érdekeltségük te­
rületén a kereskedelmi szabadságot, vagy legalább az ösz- 
szes nemzetek egyenjogúságát keresztül viszik.

4. Az államszövetkezés békés szerver.kedésén ala­
puló hagai bókekonferenczia müvét tovább kell fejlesz­
teni- E bókekonferenczia állandó szervezettel bírjon és 
időközönkint üljön össze.

5. Az államok egyezzenek meg abban, hogy összes 
ellentéteiket békebiróság elé terjesztik. E czélból a FT4L


